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„ i . J a n u a r i u s ' 2 1 - d i k n a p j á n m i n d e n liai l a k o s o k i s ha o n l ó protestá iást vettek 
• e s z t e n d ő b e n k ö z ö n s é g e s g y á s z o l á s l e g y e n m u n k á b a . — 
e g é s z Frantz ia o r s z á g b a n , m e l y n e k m ó d j á t A 1 Saint Dcnisi t e m p l o m b a n exeauiák 
és m i n é m ű s e ' g é t m i m é g k ö r n y ű l á l l á s o s a b - t a r t a t t a k J a n . 2 0 - d i k á n XVI - dik Lajosén 
b a n m e g f o g j u k h a t á r o z n i . U g y a n e z a' m e l l y e n , a' K i r á l y t k i v é v é n , az egész ural-
n a p , k ö z ö n s é g e s n y u g o d a l o m n a k n a p j a is k o d ó f a m í l i a j e l e n v o l t . — AngoidemeBer-
l e g y e n . — II. E z e n a' n a p o n , m i n t m á r t z e g n e ' ( a ' s z e r e n t s é t l e n K i r á l y ' leánya) egy 
tavaly m e g p a r a n t s ó l t t i k , m i n d e n t e m p l o - o l y a n k á r p i t o s s z é k b e n ü l t , m e l y b e n egy 
m a i n k b a n k ö z ö n s é g e s h a l o t t i i s t e n t i s z t e l e t g y á s z o s t a k a r ó , v a g y f ü g g ő m i a t t , a' kö-
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l y e t é n m é g e z u t á n f o g o k m e g h a t á r o z n i , j a , a' K i r á l y i f ő Í t é l ő s z é k , e g y szóval a' 
e g y e m l é k e z t e t ő o s z l o p o t k e l l é p í t e n i . — P a r i s b a n l é v ő m i n d e n f ő t i s z t i k a r o k , kö-
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v é b e n é s k ö l t s é g é n . — V. A z Enghien v a l a m i n t s z i n t é n s o k M a r s c h a l l o k , a' Kira-
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k e l l é p í t e n i . K ö l t Fárisban a' T h ü i l l e r i a ' g i ó n a k 's a' S z e n t Lajos l i e u d j é n e k soktag
k a s t é l y b a n J a n . 1 6 - d i k á n . 1 8 1 6 - b a r i . — " j a i , s o k G e n e r i l - L a j t n á n t o k > e g y e b e k je-

„Lajos. l e n v o l t a k e z e n i s t e n i t i s z l e l o t e n . ' A' regi 
Montpellier városa i l y e n p r o t e s t á t z i ő t . K i r á l y i U d v a r i s z o l g á k ! - .öz:ű! í s m e g j e l e n i k 

h i r d e t t e t e t t - k i : — „ M i a l á b b i n a k , Mont- . n é h á n y a k . A ' f ő b b - e m b e r . - k ' számára kii-
•pellier v á r o s á n a k l a k o s a i , a' m i n d e n h a t ó i s - l ö n ö s ü l ő h e l l y e k vo l tak e l ő r e elkészíttetve, 

t e n e l ő t t 's az ő s z e n t E v a n g y é l i u m á r a e s - A ' X V I - d i k Lajo:.' t e s tamentumát is 
k ü s z ü n k , h o g y m i a z o n i s t e n t e l e n és t sáb í - f e l o l v a s t á k e z e n g y ü l e k e z e t b e n , 
tó p r i n c i p i u m o k b a n , m e l í y e k e t a' F r a n t z i a ( L á s d ezt a' T o i d a l é k b s n ) . 
n e m z e t n e k k e v e s e b b s z á m b ó l á l l ó r é s z e b é - H a s o n l ó cxecjiiiai, v a g y l é l ekér t való 
h o z o t t é s k ö z ö n s é g e s e n e l t e r j e s z t e t t , s o h a m i s é k m o n d a t t a t o k u g y a n é l tkor Párisuak 
m e g n e m é g y g y e z t ü n k ; m i a." L e g k e r e s z t é - . m i n d e n t e m p l o m a i b a n , 's m i n d e n théátro-
n y e b b K i r á l y n a k XVI - -dik Lajosnak g y i l - m o k 's k ö z ö n s é g e s g y ü l e k e z e t e k n e k hellyé-
k o s o n v a l ó m e g ö l e t t e t é s é t , l e g n a g y o b b á t o k - i k b é z á r a t t a t v a v o l t a k . — . 
ra m é l t ó b ü u n e k t a r t j u k ; m e g e s m é r j ü k , J a n u a r i u s ' 2 1 - d i k n a p j á n , az akkori 
h o g y a z o k a' t s a p á s o k , m e l í y e k e t az i s t e n g y á s z o s i n n e p r e n é z v e m é g tsak ú j ^ g 1 * " 
a' m i s z e r e n t s é t l e n h a z á n k r a k ü l d ö t t , e z e i i s e m j ö t t - k i P a r i s b a n e g y i s , k i v é v é n a M°-
b ű n é n va ló i g a s s á g o s b ü n t e t é s ü l s z o l g á l - n i t ö r t : d e e b b e n s e m vo l t a' St. Dewsi » 
n a k ; 's e z e n n e l k i n y i l a t k o z t a t j u k , h o g y m i Párisi e x e q u i a - t a r t á s o k n a k , m e l l y " * a ' 
s e m m i t o l y n a g y o n n e m f á j l a l u n k , m i n t , h o g y d i k b a n c e l e b r á l t a t t a k , e l ő a d á s á n kivu , 
n e k ü n k l e h e t e t l e n vo l t azt a' s z e r e n t s é t l e n s e m m i e g y é b n e v e z e t e s d o l g o k . — , 
tsapast v é r ü n k n e k u t o l s ó t s e p j e á l ta l m e g Fárisban e g y Írás j ö t t - k i n y o m t a l a k * 
a k a d á l y o z t a t n i , m e l l y által a' m i é p p e n o l y i l y c z í m a l a t t : Al"Napokon' VallÁsUtda, 
n a g y o n s z e r e t e t t m i n t f e l s é g e s t i s z t e l e t r e m é l - d e m e g t i l t a t o t t a' P o l i t z i a á l ta l ." 
t o K i r á l y u n k n a k f e j e e lvé te te t t ." — A' Versa- Nagy Britannia. . 

V é g e z e t e a n n a k a' Szent IlW •« ^ 
t é r ö l é r k e z e t t l e v é l n e k , m e l l y a' koz--



költ M a g y a r K u r i r t o l d a l é k j á b a n f é l b e sza
k a d o t t : — " 

„ M i n d e n f e l v o n ó h i d a k f e l v m a t t a t n a k 
é j tzakára , e g y s z ó v a l m i n d e n , v i g y á z á s b é i i 
in t éze tek o l y a n o k , m i n t h a az e l l e n s é g m a r 
a' tzi m s z é d b a v o l n a , -vagy m i n t ha az e l 
l e n s é g t ő l n i e g s z á l l v a v o l n a a' sz ige t . S e m 
mi b h e i > é g n e m ^ lá t sz ik a' Bonaparte1 e l -
sz« k h e t e s c r e , ha fsak v a l a m i k i s d e d h a j ó f t l 
n<ni •> esz i v a l a h o l a' part m e l l e t t , d e a* 
me.'yre i t t , ő s z e r t u e m t e h e t , , a n n y i v a l 
is i n k i b b , m i n t h o g y m i n d e n e r r e f e l é k ö 
zelítő v i t o r l á t m á r 6 0 t e n g e r i m é r t f ö l d n y i 
re látni l e h e t . I n n é t k é t h a j ó t kü ldöt t - e l 
a' K o m e n d a n s a' Jó reménység' fokához 
e l e s é g é i t , m t l l y e k n e k v i s z s z a é r k e z é s e k e t 
n a g y o n vár j u k , m e r t i t t s e m m i n i n t s . A ' 
sz igeten tsak v a l a m i k e v é s z ö l d s é g ( v e t e 
m é n y ) t e r e m , 's itt t sak a b b ó l é l n e k az 
e m b e r e k , a' mi t m á s u n n é t szál l í tanak i d e . 
Már m o s t halászatra s e m s z a b a d éj je l a' t e n 
gerre k i m e n n i , p e d i g a' h a l á s z a t é j j e l l e g 
has n o s a b b ; m e l l y a ' s z e g é n y e b b sorsú l a k o 
sok k é n y e r e és k e r e s é s e l é v é n ' , i g e n n e 
hezen e s i k n é k i e k , h o g y a k a d á l y t s z e n v e d 
nek b e n n e ; n a g y o n z ú g o l ó d n a k ére t t e . — 

- „A.' l a k o s o k s z á m á t , a' N a p k e l e t i I n 
diai K o m p á n i á n a k m é g i t t l é v ő 500 k a t o 
náival e g y g y ü t t , 35CO e m b e r r e t e h e t e m . . 
A' t ár saság i , v a g y t á r s a l k o d á s b é l i é l e t k o 
ránt s e m o l y a n i t t , m i n t a' m i l y e n t e g y 
•Auglu j s z i g e t e n r e m é n l e n i l ehe tne . . A ' n e 
vezett K o m p á n i á h o z tartozó- t i sz tek l e á n y a i 
k o n k í v ü l n i n t s e n a' társa lkodásra s e n k i 
m a s , d e e z e k n e m t u d n a k e g y e b e t , t sak 
e z t : igen, és nem. V o l t a' s z i g e t n e k e g y 
t h t á t r o m a , d e m á r ezt i s . m é g a' m i i d e 
j ö v e t e l ü n k e lő t t r é g e n b e z á r t á k . E g y k ö n y v 
n y o m t a t ó m ű h e l y n e k f e l á l l í t t a t á s á v a l is b i z 
tatnak b e n n ü n k e t 6 h ó n a p o k alatt. A z ó l -
t a , h o g y i d e é r k e z t ü n k , é p í t e t t ü n k m a 
g u n k n a k e g y tábori házat és e g y i spotá lyt . . 

8 - d i k á i a a' K o r m á n y o x z o h o z v a g y u n k 
e b e d r e h ívat tatva , a' k i n e k v a g y o n á t v a h -
n u 800 e z e r for intra b e t s ü l i k . V a n e g y 
fia és e g y l e á n y a . Cohburne e g y b á l t a k a r 

a d n i a' jövő h é t e n , a' h o v a , ha l é á n y o k a * 
t a i á l , m i is e l f o g u n k m e n n i . L'gg-Island 
szigete a' k i k ö t ő h e l y e l ő t t , m e l l y e n Cock-
burne.ágyús s á n t z o k o n a k a r é p i t e n i , o l y a n 
a l a t s o n és o ly k e v é s s é á l l - k i a ' t e n g e r b ő l , 
h o g y a' rajta k e r e s z l ű i t s a p k o d ó h a b o k m i 
att az ott strázsáló ár t i l er i s ták sokszor t sak-
n e m m e g f u l a d n a k . " 

Ugy.ai e z e n s z e g e t n e k , Szent Ilonánál r 

k i k ö t ó h e i l y e b ö l a' Northumberlandnzvüha
j ó r ó l , m e l l y e n B o n a p a r t é t o d a v i t t é k , e k 
k é p p e n irt valaki N o v e m b e r ' 23. d i k á n : — " 

„Napóleon 7 4 n a p o k i g tartott ú t o z á s 
u t á n Október' 1 3 - d i k á n é r k e z e t t - m e g e z e n 
s z i g e t m e l l é . O k t ó b e r ' 1 7 - d i k é n e s t v e k é 
s ő n m e n t - k i a' p a r t r a , h o g y n e táthassak 
r é á a'szájokataz- ú j s á g o n k a p ó sok n é z ő k , a' 
k i k egész n a p o k o n a' p a r t o n v á r a k o z t a k , 
h o g y láthassák.. A z i d ő e g é s z u t u n k alatt, 
t s e n d e s és k ö l l e m e t e s vo l t . Bonapartenagy 
l á g y m e l e g s é g g e l lát tatot t tűrni a" m a g a s ze -
r e u t s é t í e n s é g é t . . M i n t h o g y e l e i n t é n n a g y o n , 
b o s z s z a n k o d o t t , h o g y m e g n e m e n g e d t e 
t e t t n é k i az A n g l i á b a n v a l ó m a r a d á s , azt 
g o n d o l t u k , h o g y azért va ló k e d v e t l e n k e -
d é s é t . az útban is k i fogja vagy e g y v a g y 
m á s m ó d o n j e l e n t e n i . D e t e l y e s s é g g e l n e m 
m u t a t o t t s e m m i effélét : a' he l lye t t , h o g y 
m o r g o l ó d o t t vagy k e d v e t l e n k e d e t t v o l n a , , 
i n k á b b i g e n nyájasan v i s e l t e m a g á t ; az ú j 
s á g o n f e l e t t é b b k a p o t t és b e s z é d e s vol t . 
T s a k ez é g y g y é r t h a l l o t t a m p . i n a s z o l k o d n i , 
h o g y az út o l y s o k á i g tart. B o g y i s m é t l ó 
ra ü l h e s s e n , n a g y o n v á r t a ; l a k h e l l y é n e k 
l e g k i s s e b h k ö r n y ü l á r l á s a i f e l ő l t u d a k o z ó 
d o t t . Lord Valenciának Szent Helénáról va
l ó irását olvasta .- h a n e m m i a? Jonhson 
u g y a n arról va ló irását is oda adtuk n é k i . 
A5" sz ige tre va ló k i s zá l l á sa után azt m o n 
dotta n é k e m T h o g y e z e n i rók közzű l m i n -
d e n i k i g e n szép s z í n e k k e l f e s t e t t e - l e a' szi
g e t e t . — 

„Bonaparte f e l e t t é b b e g é s s é g e s : h a 
n e m o z ó l t a , h o g y a' s z ige tre k i szá l lo t t , , 
m é g jobb s z í n b e n v a n , m i n t a' hajón volt-
U g y ve t tem é s z r e , h o g y e l e i n t é n nagyoia 

X ** 



f e l t a' s z i g e t n e k e g é s s é g t e l e n s é g é t ö l ; s o k 
s-sor t u d a k o z ó d o t t a' b e t e g e k ' s z á m á r ó l e's 
a' b e t e g s é g e k n e k m i n e m ű s é g é r ő l . . E g y o l y 
h a j ó n , a ' m e l l y d u g v a t e l e v a n , 's a' m e l 
l y e n 8 5 0 e m b e r e k ü l n e k , V a' m e l l y a z o n 
ég alatt j á r , a ' h o l n é k ü n k e l k e l l e t t evez 
n i , l e h é t a t l e n , h o g y e g y v a g y m á s b e t e g 
s é g n e k n e m e n o u r a l k o d j é k ; ez útt3l a' 
Nord- Humberlandan a' F o r r ó - h i d e g kez
d e t t e m a g á t n e m s o k á j e l e n g e t n i , m e l l y 
miat t a' tüdó'nek a l k o t m á n y a é s á' f ő is n a 
g y o n s z e n v e d e t t , *s;a' m e l l y e t a' h a j ó n l é 
v ő A n g l u s O r v o s o k érvágatás és Furgatzio 
ál ta l g y ó g y í t o t t a k . Bonaparte igen r o s z n a k 
ta lá l ta e z t a' s o k é r v á g á s t , m o n d v á n , h o g y 
ő n e m t u d j a p í é p z e l n i , h o g y l e h e s s e n e g y 
e m b e r b ő l h á r o m 's n é g y f o n t vér t i s l i i t sa -
p o í n i , a' n é l k ü l , h o g y i g e n n a g y o n e l n e 
g y e n g ü l j ö n ; az t i s mondotta , h o g y e z a' 
g y ó g y í t á s ' m ó d j a e l l e n k e z i k a' B r o w n 
S y s t e m á j á v a l : d e azt gondolom t s a k u g y a n , 
bogy v é g e z e t r e ő i s m e g t é r t a' purgútzio 
Systemája m e l l é , m i n e k u t á n n a m a g á t á' 
m i n d e n n a p i t a p a s z t a l á s á l ta l m e g g y ő z e t t e t -
n i s z e m l é l t e . A z e g é s z ú t b a n m e g n e m 
b á l t e g y e m b e r ü n k i s , 's b e t e g ü n k i s t s a k 
9 v o l t , m i d ő n m e g é r k e z t ü n k . E g y v e r s b e n 
a z U n o n d o t t a m Bonaparténak, h o g y i g e n 4 

k e v é s b o r t iszik. Ő í g y f e l e l t : — „Jaj 
U r a m , r é g e b b e n t sak e g y f e r t á l y órát tar 
t o t t az e b é d e m , 's t sak i g e n k e v é s Bor-
deauxbéli vagy Burgundiái bor t i t t a m : d e 
m o s t m á r , a' m l ó l t a v é n ü l n i k e z d e t t e m , az 
appetitusom s o k k a l n a g y o b b , 's a' b o r t i s 
n a g y o n s z e r e t e m . " 

„ É p p e n Bonaparte m e l l e t t á l l o t t a m , 
m i k o r a' Szent Helénái s z ö r n y ű k ő s z i k l á 
kat l e g e l ő s z ö r m e g t e k i n t e t t e . A z az e'o-y-
g y e t l e n e g y h a s a d á s , v a g y v ö l g y , a' hoF a' 
sz ige tre b é l e h e t m e n n i , ú g y m e g v a n a' 
t e r m é s z e t t ő l e r ő s s i t t e t v e , és ú g y m e g v a n 
á g y u k k a l s p é k e l v e , h o g y az °élső m e g t e -
k íutésre azt k e l l í t é l n i , h o g y e z e n m e r e 
d e k , t s ü d á l a t o s , és o t s m á n y k ő s z i k l á k r ó l 
e l s z ö k n i , l e h e t e t l e n s é g l é g y e n . " 

Á ' R é g e n s P r i n c z n e k Brigtonban nagy 
f á j d a l m a t o k o z o t t n é h á n y n a p o k alatt a> 
pádagra.- d e m á r e n y h ü l n i k e z d e t t e k szen. 
v é d é s e i . — 

J a n . 1 5 - d i k n a p j á n írja a' Moming 
Chronicle, h o g y a' k o r o n a ' ö r ö k ö s e Károli. 
na H e r t z e g a s z s z o n y f e l ő l o l y hirterjedett-
e l , . h o g y e g y Sachsen-Koburgi Princzliez 
f o g n a f e l e s é g ü l m e n n i , é s h o g y ez a' há-
z a s s á g a' H e r t z e g a s z s z o n y n a k kedvire 
v o l n a . A ' M i n i s t e t i á l i s l e v e l e k azonközben 
m é g s e m m i t n e m e m l í t e t t e k e r r ő l a' házas-
s á g r o l . 
•!» A''Kurír e k k é p p e n s z o l l : -—'„Hátai

mat k a p t u n k a n n a k kinyi latkoztatására, 
h o g y G e n e r á l i s Fozzó - di - Bergóríakj a' 
F r a n t 7 , i a „ K i r á l y i U d v a r n á l l é v ő Orosz Kö
v e t n e k a' m a g a U r á h o z í r t , ú g y mondatott 
t u d ó s í t á s a < k e z d e t é t ő l f o g v a egész a' ve'-
g é i g , t s u p a h a z u g s á g o k és g y ű l ö l s é g e s tsa-
l á r d s á g o s s z ö v e v é n y é b ő l á l l . ^ 

Betsy n e v ű Á n g l u s h a j ó 6 0 Frantzia 
h a d i f o g l y o k k a l , h o g y ' ő k e t Frantzia or
szágba haza v i g y e , Janu3rius' 7 -d ik napján 
Flymouthbol k i e v e z v é n , 8 - d i k b a n fenékre 
a k a d o t t , 's h i r t e l e n s é g g e l s z é l l y e l szakad
ván , a' t e n d e r b e v e s z e t t . A z oda lett em-
b e r e k ' s z á m á t m é g n e m t u d t á k , hanem a 
t e n g e r m é g az n a p ' k i v e t e t t e nyol tznak a, 
h o l t t e s t é t -

Német Ország. 
J á n u á r i u s 2 l - d i k n a p j á n , a' Királynén-

k í v ü l , a' k i t b e t e g s é g e akadályoztatott 
m e g , a' Stultgardi e g é s z U d v a r a ' t e m p l o m -
b a - m e n t Te Dciun laudamus é n e k l é s r e , 
a b b ó l a' t e k i n t e t b ő l , h o g y - a ' K o r o a a örö
k ö s azon n a p o n tartotta S z . Petersburgban 
Katalin N a g y H e r t z e g i ' s z s z o n n y a l , az 
d e n b u r g i ö z v e g y H e r t z e g n é v e l va ló öszsze 

' f t r - S au-h a z a s o d a s á t . T e m p l o m u t a u teny~» 
d i e n t z i a a d á s v o l t a' K i r á l y n á l , h o l a' fti°* 
Stuttgardba'n. D i é t á t tartó, W ü r t e m b e r g i .p 
R e n d e k ís j e l e n v o l t a k . D é l b e n n a g y e b e 

vol t jő F e l s é g é n é l , a' ,ki 5 0 á g y a l ö v é s » < * 
l e t t i v ü t l az ú j h á z a s o k ' e g é s s é ^ i é r t . ' 
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Orosz, Birodalom. 

A ' m ú l t e s z t e n d ő b e n De'c. 2 0 - d i k á n 
égy U k a s (Császár i p a r a n t s o l a f ) j ö t t - k i Sz. 
Fétersburgban, m e l y n e k e z a' f o g l a l a t j a : 
.— „ l ) s z ö r . A z i t t l é v ő Catbo l i ca a n y a -
Szentegyház t e m p l o m a isme' t t é t e tődjék v i s z 
sza a z o n á l l a p o t r a , m e l l y b e n a' m i d i t s ő s 
séges e m l é k e z e t ű N a g y A n y á n k n a k Kata
lin C s á s z á r n é n a k i d e j é b e n , az 1 8 0 0 - d i k 
e s z t e n d ő i g v o l t , — 2 ) s z o r . A ' Jesuita S z e r 
zethez t a r t o z ó m i n d e n B a r á t o k e z e n n e l tá-
vozzanak-e l S. P e t e r s b u r g b ó l . — 3 ) s z o r . 
T i l t a t t a s s é k - m e g n é k i e k a z , h o g y m a g o k a t 
a' m i k é t Császári r e s i d e n t z i á i n k b a n ( P é -
t e r s b u r g b a n és M o s k a u b a n ) m u t a t n i m e r é 
sze l jék. K ü l ö n ö s p a r á n t s o l a t n k a t a d t u n k 
a' m i P o l i t z i a i é s a' k ö z ö n s é g e s t a n u l á s r a 
ü g y e l ő IYJ m i s t e r e i n k ' e l e i b e e z e n r e n d e 
l é s ü n k n e k s i e t t s é g g e l v a l ó v é g r e h a j t a t á s á 
r a , 's m i n d a z o k r a a' k ö r n y ű l á i l á s o k r a n é z 
v e , m e l l y e k azt az i n s t i t u m o t i l l e t i k , m e l 
lyet e d d i g a' Jcsuiták b í r t a k . —? E g y s z e r s 
m i n d , é s azért i s , h o g y az i s t e n t i s z t e l e t 
nek f o l y a m a t j á b a n s e m m i h á t r a m a r a d á s 
n e t ö r t é n n y e n , o l y r e n d e l é s t a d t u u k a' 
R o m a i C a t h o l i c a R e l i g i ó n l é v ő Metropolita 
e l e i b e , h o g y a' J e s u i t á k n a k e l t á v o z á s o k 
miatt f é l b e s z a k a d ó i s t e n i t i s z t e l e t b é l i s z o í -
gálatot az itt t a l á l t a t ó e g y é b Cath. P a p o k 
által m i n d a d d i g t é t e s s e - m e g , m í g m á s 
C a t h o l i c u s S z e r z e t b é l i B a r á t o k é r k e z n e k -
el . — 

E z e n Császári P i e n d e l é s n e k e l s ő sza 
vaiban s z e m é r e v e t t e t i k a' J e s u i t a S z e r z e t -
° e k , h o g y a' G ö r ö g R e l i g i ó n a k kárt t e t t , 
* b e n n e h e l y h e z t e t e t t b i z o d a l o m m a l v i s s -
S z a é l t , a ' g o n d v i s e l é s e a lá bizattatott G ö -
*ög v a l l á s ú n e v e n d é k e k k ö z z ű l , ső t m é g 

az ászszony; n e m e n l é v ő k k ö z z ű l is n é m e 
l y e k e t , a' Görög v a l l á s t o l e l i d e g e n í t e t t . -• 

Jan , 1-ső n a p j á n f é n y e s p o m p á v a l tar
t o t t a az Orosz Cs. U d v a r h o z k ü l d e t t e t v e 
l e v ő r e n d k í v ü l v a l ó Persa K ö v e t Mirsa 
Jbdul Hassan Khan, a' Császári U d v a r b a • 
v a l ó b e m e n e t e l é t S . P e t e r s b u r g m e l l ő l e g y 
f a l u s i k a s t é l y b ó l , a' h o v a e ' v é g r e e l ő r e 
k i m e n t vala. A ' m e l l y u t z á k o n e l m e n t , 
m i n d e n ü t t f e g y v e r e s e k á l l o t t a k , a' k i k ő t e t 
k a t o n a i m ó d o n k ö s z ö n t ö t t é k . A' f é n y e s k é 
s z ü l e t e k közöt t , m e l l y e k k e l a' K ö v e t űr 
e z t a' p o m p á t f e ' s é g e s í t e t t e , n a g y o n k i -

, t e t t z ő k voltak e g y e b e k k ö z ö t t k é t , b ő r r e l 
b é l l e t t tsízmás, ^ drága s z ő n y e g e k k é ! b e t e 
r í t e t t E l e fán tok , m e l l y e k a' Schachtól ( K i -
i r á l y t ó i ) a' Császárnak k ü l d e t e t t a j á n d é 
k o k a t vitték; A ' R e a u m u r ' m e r ő j e 9 g r á -
d u s h i d e g e t m u t a t o t t ; 's e r r e n é z v e h ú z 
t a k b ő r r e l b é l l e t t t s i z m á k a t , vagy c z i p ö -
k ö k e t az E l e f á n t o k ' l á b a i r a , k ü í ö m b e n 
k i n e m a lha t tak v o l n a a' h i d e g e t . 

M a j l a n d. 

I n n e n é r k e z e t t t u d ó s í t á s a i n k szerént - , 
a' m e l l y e k Jan . 2 l - i k n a p j á n indu l tak o n 
n é t , ő F e l s é g e m i n d e n napja i t a? Lombar
diai K i r á l y s á g ' admin i s tra tz ió jára* 's .ezen. 
fő város k ü l ö m b k ü l ö m b k ö z ö n s é g e s i n t é -
z e t i e r e va ló atyai g o n d o s k o d á s b a n töl t i . Jan. 
2 0 - d i k á n e s t v e , Estei Beatrix Maria F ő 
H e r t z e g a s z s o n y t o l 's F e r d i n a n d u s F ő H e r -
t z e g t ö l k í s é r t e t v é n , t h é a t r ó m b a m e n t e k F e l 
s é g e s U r u n k és A s z s z o n y u n k , a' h o l n a g y 
ö r v e n d e z é s s e l f ogadta t tak . — U g y a n e z e n 
e s t v e Modenái Fcrentz ő K. F ő K e r t z e g s é -
g e ís m e g é r k e z e t t M á j l á n d b a a' m a g a k e d 
v e s é l e t e p á r j á v a l é g y g y ü t t , .;. 

Jan. 31-dik napján adtak W Ó \ Forint Húszas pénzért 3 6 9 5 /8 forintot Vállótzé-
dulában. ' ' • ' 
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